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INTISARI 

 

Banyaknya Bahasa Daerah yang ada di Indonesia membuat Bahasa 

Indonesia menjadi sangat di andalkan sebagai bahasa pemersatu. Kurang 

tersedianya aplikasi penerjemah bahasa daerah membuat komunikasi menjadi 

begitu sulit. Sehingga dari permasalahan tersebut dibuatlah aplikasi penerjemah 

Bahasa Daerah Bangka dan Bahasa Daerah Belitung dengan metode rule based 

yang mampu menerjemahkan bahasa daerah dengan keluaran teks maupun suara. 

Aplikasi Kamus Babel telah diuji coba dengan memberi lembar penilaian kepada 

103 responden, dan dapat disimpulkan bahwa aplikasi ini dapat berkerja dengan 

baik serta aplikasi dapat digunakan dengan mengunduh aplikasi Kamus Babel di 

playstore. 
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ABSTRACT 

 

Too many local languages in Indonesia make Indonesian language to be 

unitary language. The lack of available local language translator applications 

makes communication difficult. So from these problems the translator application 

of the Bangka and Belitung Local Languages was made using a rule based 

method that is able to translate local languages with text and voice output. The 

Kamus Babel has been tested by giving an assessment sheet to 103 respondents, it 

can be concluded that this application can work well and the application can be 

used by downloading the Kamus babel in PlayStore. 

 

Keywords : translator applications, local languages, assessment sheet,  

       regional language, respondents 
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